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THE SWISS OBSERVER.

Juxe 15th, 1929.

HINAUS !

Der warme Sonnensehein, hurra,
Das Himmelblau ist endlich da!
Das Grau ist nun verschwunden.
Zum Ausgang ladet die Natur,
Wir folgen freudig ihrer Spur,
Der Wein wird doppelt munden,

Hinaus, hinaus in Wald und Feld,
Wo Alles priichtig ist bestellt,

Wo Pflanzen, Krauter spriessen !

Der Blitter frisches, zartes Griin,
Des Apfelbaums jungfriulich Blih’n,
Wer wollt’ sich dem verschliessen ?

Kommt, 6ffnet Herz und Augen weit
All dieser Pracht und Herrlichkeit !
Und lasst uns sie'geniessen !
Murz.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.
EDUCATION DEPARTMENT.

In connection with the scholastic programme the fol-
lowing lectures were given by’ the students during last
week : — '

Miss M. .J. Braek, Lausanne: ‘‘Votes for
Womeir.”” M. Streiff, Zurich: *‘Coffee-Growing,”
and “The traffic of Brazil.”” H. Keller, Erlen-
bach:Zurich: “Rouen.” O. Ernst, Huettwilen-
Thurgau : “A journey through Belgium.” A. H.
Weinmann, Zurich: “Nature and Man.” Miss
H. Schunetzler, Schaffhausen : My Native Town.”’
J. Scheiwiler, Gossau-St. Gall : “No more War.”

F. Streit, Utzenstorf: ‘‘Swiss Cheese,”” and
“Tood Reform.” ' P. Vidoudez; Geneva : “‘Non-
sense.” W, ' Stéinmann, TLucerne: ‘‘Modern

Shops.”” TI. Baur, Beinwil a/See: ‘“The English
Monarchy,” and ‘‘Prohibition.” Miss H. Saager,
Zurich': *“Childhood Memories.” Miss H. Gie-
zendanner, St Gall: “Be Prepared!” Miss A

Ruegg, Fehraltorf-Zurich : “Holidays.” C. Wy-
dler, Neftenbach: “Saving.” F.B. Clericetti,
Lugano ;. “Gipsy = Stories.”” H. . Blanchard,
Jienne : “London.” K. Jaeggi, Recherswil-Solo-
thurn: “The meaning of life.”” D. Barroud,
Leysin: “Radio.” W. Kurth, Eangendorf-Solo-
thurn : “The Bank of Monte-Carlo.”” O. Maritz,
Olten : “Through failure to success.”” I. Mueller
Baar: ‘Avarice.”. W. Saameli, Weinfelden :

“Our school.”

The debating classes' dealt with the following sub-
jects:—

“Are you in favour. of co-Education?”’ Pro-
poser: Mr. F. Krebs. Opposer; Miss IH. Schnet-
zler.

“Is the life of a man happier than that of a
woman?’ Proposer: Miss M. Braek; Opposer,
Mr. A. Gentizon.

I'riday : A lecture was given by the Rev. R.
Hoffmann-de Visme, on: ‘‘Gaston Fromelle.”

Saturday : Visit to the Tate Gallery,

SWISS BANK CLUB.

The 8th Annual Athletic Meeting of the Swiss
Bank Club will be held on the Club Ground, Preston
Road, Wembley, Saturday, June 22nd, 1929, at
245 pm. In addition to the usual handicap events,
relay races, long and high jumps, putting the weight,
etc., various other events, including races for the
children, have been arranged for. Prizes will be
presented to winners of all events. The Committee
hope that all friends of the Bank will be present, and
also that the clerk of the weather will make a special
effort to give a fine day.

There will be dancing on thelawn, orchestra and
side shows for all. F.J

PERSONAL.

M. Louis H. Micheli, ler Secrétaire de Légation,
quitte Londres pour quelques semaines, ayant été
appelé par le Départeméht Politique a remplacer
temporairement le fonctionnaire envoyé & la Haye a
Poccasion dé l'arbitrage de la question des Zones
dévant la Court Pérmanente de Justice Internationale,

BUCHER-BESPRECHUNG.

Das Maiheft des WERK ist vor Allem dem
‘“ Miethausbau nach dem Kriege” gewidmet. Es
bringt ausfiihrliche Darstellungen der grossen Anlage
“ Birkenhof ” auf dem Milchbuck in Ziirich—Archi-
tekten Albert Frolich und Kiindig & Oetiker—
sodann Bilder von Basel, Bern, Luzern und Ziirich.
Und eine Art Grabrede auf den systematischen
Wohnungsbau der nun, da die Subventionierung
eingestellt wird, aufhéren muss.

Als grossartigstes Beispiel stidtischer Baupolitik
wird den Schweizerbauten die Bautitigkeit von
Frankfurt am Main gegeniibergestellt, von Aus-
fiilhrungen aus Stadtrat May’s Feder selbst.

Es folgen Wiedergaben aus Wiirtenburgers
schonem Ingres-Buch und Reproduktionen nach
Bildern von Karl Hiigin. Den Beschluss macht
*die Brille,” die diesmal iiber den * blechernen
Schwan ” meditiert.

ANNUAL DINNER

of the Société de Secours Mutuels des Suisses 3 Londres

The members of the Société de Secours Mutuels
and their friends had a most delightful evening at
the Swiss Club, Charlotte Street, on Friday, 7th of
June, when the Annual Dinner of this by far the
oldest Swiss Association in England was given, The
most lively mixed company was present, close on 150
members and guests. As the food and the Neuchdtel
were excellent, the music sweet and not too noisy,
and the speeches not so very much too long, so that
plenty of time was left for dancing, everybody
seemed to be quite happy.

Mzr. de Bourg, 1st Secretary of Legation, opened
the official part of the evening with the usual toasts
for the King and for Switzerland, which were hearti-
ly responded to. He then made the following much
appreciated speech :

M. le Ministre m’a chargé de vous faire part
de ses regrets de ne pouvoir, par suite d’un autre
engagement, étre parmi vous ce soir. De méme,
mon nouveau.collégue, M. de Sonnenberg, me prie
de vous remercier trés sincérement de votre invita-
tion et de excuser qu'un empéchement, I’ait, & la
derniére minute, privé du plaisir d’assister a ce
banquet, quilui aurait donné ’occasion de faire
votre connaissance.

Je suis tout particulitrement flatté de pou-
voir passer cette soirée parmi les membres de la
doyenne des sociétés suisses de Londres. Clestla
premidre fois que j’ai cet honneur et je compte
bien avoir l'occasion de renouveler cette expéri-
ence, Votre Société, Messieurs, poursuit un but
éminemment. patriotique. Votre histoire qui re-
monte & plus de deux siécles marque un chapitre
glorieux dans I'histoire des colonies: suisses a
Pétranger. Vous avez su maintenir une tradition
chére aux Suisses de Londres. Vous pouvez étre
siirs que la [égation ‘et nos autorités en  Suisse ap-
précient 'activité de la Société de ' ecours Mutuels
des Suisses & Londres dans laquelle nous voyons
un esprit de solidarité basé sur un ardent patrio-
tisme. N’est-ce'pasla d’ailleurs un devoir de ceux
qui vivent dans exil.. Toute collaboration pour
le bien commun dans une colonie, non seulement
mérite la reconnaissance de ceux qui en profitent,
mais elle s’assure ’admiration de ceux qui nous
offrent une hospitality. que nous savous tous ap-
précier & sa juste valeur.

Messieurs, je bois & la santé de tous ses
membres.

Mr. Campart, the well-known president of the
Société de Secours Mutuels, thanked M. de Bourg for
his pleasant compliments and expressed regrets at
our Minister’'s and Mr. de Sonnenberg’s inability to
be present. The latter gentleman, the new Coun-
cillor of Legation, who has only recently arrived from
Rome, wished to convey the greetings from the sister
Société de Secours in that city, who will shortly cele-
brate her 100th anniversary. The London Society
is no less than 226 years old, Mr. Campart stated
with pride. It has 107 members at present, or two
more than a yeéar ago, 6 honorary members of
over 50 years’ standing. The finances are satisfac-
tory, with only one pensioner and two sick members
on the roll. The speaker then greeted the special
guests, representing the other Swiss societies, in-
cluding Mr. Zimmermann and Mr. Chapuis (City
Swiss Club), Mr. Ritter (Swiss Benevolent Society),
Mr. Pache (Schweizerbund), . Mr. de Maria (Unione
Ticinese,, Mr. Petit (Union Helvetia), Mr. Paschoud
(Swiss Mercantile Society), Mr. Suter (New Helvetic
Society), Mr. Strubin (Swiss Rifle Association), Mr.
Dick (Choral Society) and Mr. Buechi (Société d’Art
Culinaire Suisse).

Mr. Ritter, with a few simple and kindly words,
thanked the S.S.M. in the name of the guests for the
pleasant evening, stating- that his institution, the
Fonds de Secours Suisse, entertained the most friend-
ly relations with the S.5.M. The speaker mentioned
the regretted fact that Miss Miller, the untiring
visiting lady of the Fonds de Secours, has fallen
seriously ill. As her work has grown very much of
late, a younger assistant must be found for her. = If
anyone should know a suitable candidate, speaking
English, German and Frénch, for about two hours’
work évery week at a modest remuneration; will he
or she pleasé communicate with the Fonds de Se-
cours?

M. Martin, the vice-president of the Société de
Secours Mutuels, with his great talent for oratory,
made a very amusing speech inviting the ladies, nay,
almost inciting them, to take advantage of their hus-
band’s late home-coming by extracting from them on
those occasions the weekly half-crown subscription
to the S.S.M. As if there were thé slightest need for
such subterfuge !

In Mr. Mydleton Woods the S.8.M. had engaged
a very amusing entertainer. Miss Adrienne Campart
very competently and charmingly gave some comic
Cockney impersonations and Mrs. Marie Steers-Bardet
delighted the company with a short song recital.

gl.
Consulate of Switzerland, Glasgow.

The office of the Swiss Consulate for Scotland
and North of Ireland (Ulster) has been removed to
62, Robertson Street, Glasgow, C. 2, near Central
Station, [.M.S. Telephone : Central 5813.

SWISS BANK CORPORATION,

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 11c, REGENT STREET, SW. 1.

£6,400,000
£1,960,000

Capital - -

Reserves - -

The WEST END BRANCH
opens Savings Bank Accounts on
which will be credited
at 31 per cent. until further notice.

interest

Swiss Rifle Association

Headquarters : 1, Gerrard Place, W.1
Shooting Runge: Opposite Welsh Harp, Hendon.

Shooting Practice
AT THE RANGE
EVERY SATURDAY AND SUNDAY.

L h ided for on Sund.

and Teas p

NEW MEMBERS WELCOME.

FOYER SUISSE, 15, Upper Bedford Pl., W.C.1

Swiss Girls and Ladies are cordially invited to an

AT HOME

EVERY SUNDAY FROM 3.30 P.M.
English Talks, Debates, Singing, Games, efc.

TEAS PROVIDED Council of Foyer Suisse

Vink dollicious Opabtisce” |
al ety meaé'-/h .)fea%/ :

|
Divine Services.
EGLISE SUISSE (1762),

(Langue frangaise.)
79, Endell Street, near New Oxtord St, W.C.3.

Dimanche, 16 Juin, 11h.: “Esthétique et Religion”

Luc. XII/24., M. R. Hoffmann-de Visme.

7h. Culte et Réunion de Priére.

Par suite des promenades d’Ecole du Dimanche il
n’y aura pas d’ “at home”, au presbytere, les Samedis
15 et 22 ct.

Pour tous renseignements concernant actes pastoraux,
etc., priere de s'adresser a M. R. Hoffmann-de Visme,
102, Homsey Lane, N.6 (Téléphone: Mountview 1798).
Heure de réception a I'Eglise: Mercredi 10.30 a2 12h.

SCHWEIZERKIRCHE
Deutechschweizerische Gemeind:

St. Anne’s Church. 9, Gresham Street, E.C.2.
‘mear General Post Office,)
Sonntag, den 16. Juni 192g.—11 Uhr morg. : Gottesdienst
und Sonntagschule.
7 Uhr abends: Gottesdienst.

Wihrend der Ferien des Pfarrers wird Herr Pfarrer
Paul Zundel von Ziirich ihn in Predigt und Amt ver-
treten. Anfragen wegen Amtshandlungen sind an den
Prisidenten der Kirchenpflege Herrn A. Steiger, 44,
Scarsdale Villas, Kensington, W.8 oder an Herrn
Pfarrer Paul Zundel, “Foyer Suisse,” 12, Upper Bedford
Place, W.C.1 erbeten.

FORTHCOMING EVENTS.

Wednesday, June 1gth, at 7.45 p.m.—NOUVELLE
SOCIETE HELVETIQUE: Monthly Meeting of
the London Group at Swiss House, 34/35, Fitzroy
Square, W.1., followed by a causerie on “Tronchin,
Grand Médecin genevois du 18me sitcle” by Dr.
Pierre Lansel, of the French Hospital in London.

Thursday, August 1st, from 3 to 9 p.m.—FIRST OF
AUGUST CELEBRATION. at the Rifle Range,
Hendon. (See Advert.).

SWISS RIFLE ASSOC. : Every Saturday and Sun-
day, Shooting Practice on the Rifle Range near
the Welsh Harp, Hendon.
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